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Teckenförklaring

* Samrådsförfarandet
majoritet av de avgivna rösterna 

**I Samarbetsförfarandet (första behandlingen)
majoritet av de avgivna rösterna 

**II Samarbetsförfarandet (andra behandlingen)
majoritet av de avgivna rösterna för att godkänna den 
gemensamma ståndpunkten
majoritet av parlamentets samtliga ledamöter för att avvisa eller 
ändra den gemensamma ståndpunkten

*** Samtyckesförfarandet
majoritet av parlamentets samtliga ledamöter utom i de fall som 
avses i artiklarna 105, 107, 161 och 300 i EG-fördraget och 
artikel 7 i EU-fördraget

***I Medbeslutandeförfarandet (första behandlingen)
majoritet av de avgivna rösterna 

***II Medbeslutandeförfarandet (andra behandlingen)
majoritet av de avgivna rösterna för att godkänna den 
gemensamma ståndpunkten
majoritet av parlamentets samtliga ledamöter för att avvisa eller 
ändra den gemensamma ståndpunkten

***III Medbeslutandeförfarandet (tredje behandlingen)
majoritet av de avgivna rösterna för att godkänna det 
gemensamma utkastet

(Angivet förfarande baseras på den rättsliga grund som kommissionen 
föreslagit.)

Ändringsförslag till lagtexter

Parlamentets ändringar markeras med fetkursiv stil. Kursiv stil används för 
att markera ord eller textavsnitt som man tycker bör korrigeras innan den 
slutliga texten produceras (exempelvis om en språkversion har uppenbara fel 
eller saknar textavsnitt). Dessa förslag underställs berörda tekniska 
avdelningar för godkännande.
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PROTOKOLLSIDA

Med en skrivelse av den 10 december 2001 förelade kommissionen parlamentet, i enlighet 
med artikel 251.2 och artikel 156 i EG-fördraget, förslaget till Europaparlamentets och rådets 
beslut om omarbetning av bilaga I till beslut nr 1336/97/EG om en serie riktlinjer för 
transeuropeiska telenät (KOM(2001) 742 – 2001/0296(COD)).

Vid plenarsammanträdet den 13 december 2001 tillkännagav talmannen att detta förslag 
hänvisats till utskottet för industrifrågor, utrikeshandel, forskning och energi, som utsetts till 
ansvarigt utskott, och till budgetkontrollutskottet, utskottet för ekonomi och valutafrågor, 
utskottet för regionalpolitik, transport och turism samt utskottet för kultur, ungdomsfrågor, 
utbildning, medier och idrott, som utsetts till rådgivande utskott (C5-0662/2001).

Vid utskottssammanträdet den 23 januari 2002 utsåg utskottet för industrifrågor, 
utrikeshandel, forskning och energi Colette Flesch till föredragande.

Vid utskottssammanträdena den 26 mars och 16 april 2002 behandlade utskottet 
kommissionens förslag och förslaget till betänkande.

Vid det sistnämnda sammanträdet godkände utskottet enhälligt förslaget till 
lagstiftningsresolution.

Följande ledamöter var närvarande vid omröstningen Carlos Westendorp y Cabeza 
(ordförande), Yves Piétrasanta (vice ordförande), Colette Flesch (föredragande), 
Sir Robert Atkins, María del Pilar Ayuso González (suppleant för Guido Bodrato), 
Luis Berenguer Fuster, Mario Borghezio (suppleant för Marco Cappato), 
Felipe Camisón Asensio (suppleant för Werner Langen), Massimo Carraro, 
Giles Bryan Chichester, Elisa Maria Damião (suppleant för Gérard Caudron), 
Willy C.E.H. De Clercq, Harlem Désir, Carlo Fatuzzo (suppleant för 
Peter Michael Mombaur), Concepció Ferrer, Francesco Fiori (suppleant för 
Godelieve Quisthoudt-Rowohl), Christos Folias (suppleant för Christian Foldberg Rovsing), 
Glyn Ford (suppleant för Reino Paasilinna), Per Gahrton (suppleant för Nuala Ahern), 
Neena Gill (suppleant för Gary Titley), Norbert Glante, Michel Hansenne, Roger Helmer 
(suppleant för Umberto Scapagnini), Hans Karlsson, Bashir Khanbhai, Peter Liese (suppleant 
för Jaime Valdivielso de Cué), Rolf Linkohr, Caroline Lucas, Eryl Margaret McNally, 
Erika Mann, Marjo Matikainen-Kallström, Elizabeth Montfort, Angelika Niebler, 
Paolo Pastorelli, Elly Plooij-van Gorsel, Samuli Pohjamo (suppleant för Nicholas Clegg), 
John Purvis, Daniela Raschhofer, Imelda Mary Read, Mechtild Rothe, Paul Rübig, 
Ilka Schröder (suppleant för Konstantinos Alyssandrakis), Konrad K. Schwaiger, 
Esko Olavi Seppänen, W.G. van Velzen, Alejo Vidal-Quadras Roca, Dominique Vlasto, 
Myrsini Zorba och Olga Zrihen Zaari.

Budgetkontrollutskottet beslutade den 21 februari 2002 att inte avge något yttrande, utskottet 
för ekonomi och valutafrågor beslutade den 19 december 2001 att inte avge något yttrande, 
utskottet för regionalpolitik, transport och turism beslutade den 19 december 2001 att inte 
avge något yttrande och utskottet för kultur, ungdomsfrågor, utbildning, medier och idrott 
beslutade den 23 januari 2002 att inte avge något yttrande.

Betänkandet ingavs den 16 april 2002.
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Fristen för att inge ändringsförslag kommer att anges i förslaget till föredragningslista för den 
sammanträdesperiod vid vilken betänkandet skall behandlas.
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FÖRSLAG TILL LAGSTIFTNINGSRESOLUTION

Europaparlamentets lagstiftningsresolution om förslaget till rådets beslut om 
omarbetning av bilaga I till beslut nr 1336/97/EG om en serie riktlinjer för 
transeuropeiska telenät (KOM(2001) 742 – C5-0662/2001 – 2001/0296(COD))

(Medbeslutandeförfarandet: första behandlingen)

Europaparlamentet utfärdar denna resolution 

– med beaktande av kommissionens förslag till Europaparlamentet och rådet 
(KOM(2001) 7421),

– med beaktande av artikel 251.2 och artikel 156 i EG-fördraget, i enlighet med vilka 
kommissionen har lagt fram sitt förslag (C5-0662/2001),

– med beaktande av artikel 67 i arbetsordningen,

– med beaktande av betänkandet från utskottet för industrifrågor, utrikeshandel, forskning 
och energi (A5-0114/2002).

1. Europaparlamentet godkänner kommissionens förslag såsom ändrat av parlamentet.

2. Europaparlamentet uppmanar kommissionen att på nytt höra parlamentet om 
kommissionen har för avsikt att väsentligt ändra detta förslag eller ersätta det med ett nytt.

3. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att delge rådet och kommissionen parlamentets 
ståndpunkt.

Kommissionens förslag Parlamentets ändringar

Ändringsförslag 1
SKÄL 5A (nytt)

   (5a) Den 28 januari 2002 antog rådet en 
resolution om en gemensam inställning 
och särskilda åtgärder på området för 
nät- och informationssäkerhet.

Motivering

Nätsäkerhet är ett av huvudkraven för transeuropeiska telenätsprojekt.

1 Ännu ej offentliggjort i EGT.
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Ändringsförslag 2
ARTIKEL 1, LED -1 (nytt)

Artikel 1, stycke -1 (nytt) (beslut nr 1336/97/EG)

   -1. I artikel 1 skall följande stycke föras 
in:
”I detta beslut avses med 
telekommunikationsinfrastruktur 
överföringsnäten för elektroniska 
uppgifter och de tjänster som använder 
dessa.”

Motivering

Formuleringen överensstämmer med definitionerna i lagstiftningen om ett gemensamt 
regelverk för telekommunikation.

Ändringsförslag 3
ARTIKEL 1, LED 1A (nytt)

Artikel 14, styckena 1 och 4 (beslut nr 1336/97/EG)

   1a. I artikel 14 skall första stycket ersättas 
med följande:
”Före den 31 januari 2005 skall 
kommissionen lägga fram en rapport för 
Europaparlamentet, rådet, Ekonomiska 
och sociala kommittén och 
Regionkommittén om genomförandet av 
detta beslut under perioden juli 2000–
juni 2004.”
Det fjärde stycket skall ändras på följande 
sätt:
”Om inget beslut har fattats senast 
den 31 december 2006 skall bilaga I anses 
ha upphört att gälla utom när det gäller 
ansökningsomgångar som redan har 
offentliggjorts i Europeiska 
gemenskapernas officiella tidning före 
detta datum.”

Motivering

Avsikten med bestämmelserna är att se till att parlamentet informeras och att undvika att ett 
program fullföljs på ett sätt som skulle kunna ifrågasättas av lagstiftarna. Att de inbegreps 
var ett av framstegen under det föregående förfarandet. De bör stå kvar även om parlamentet 
kan ha skäl att känna större förtroende än för fem år sen.
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Ändringsförslag 4
BILAGA, STYCKE 1

De transeuropeiska telenäten kommer att 
bana väg för innovativa transeuropeiska 
tjänster av allmänt intresse. Dessa tjänster 
kommer att bidra till utvecklingen av 
informationssamhället när det gäller 
tillväxt, sysselsättning, social 
sammanhållning och allas deltagande i den 
kunskapsbaserade ekonomin. 

De transeuropeiska telenäten kommer att 
bidra till att bana väg för innovativa 
transeuropeiska tjänster av allmänt intresse. 
Dessa tjänster kommer att bidra till 
utvecklingen av informationssamhället när 
det gäller tillväxt, sysselsättning, social 
sammanhållning och allas deltagande i den 
kunskapsbaserade ekonomin.

Motivering

Endast en formell ändring.

Ändringsförslag 5
BILAGA, STYCKE 2

Genom TEN-Telekom-programmet stöds 
tjänsters tekniska och kommersiella 
genomförbarhet, validering och lansering. 
Tjänsterna skall vara innovativa, 
transeuropeiska och grundade på beprövad 
teknik enligt följande:

Genom TEN-Telekom-programmet stöds 
tjänsters tekniska och ekonomiska 
genomförbarhet, validering och lansering. 
Tjänsterna skall vara innovativa, 
transeuropeiska och grundade på beprövad 
teknik enligt följande:

- En tjänst får lanseras i olika 
medlemsstater, på lämpligt sätt anpassad 
till varje stat.

- En tjänst får lanseras i olika 
medlemsstater, på lämpligt sätt anpassad 
till varje stat.

- En tjänst som redan lanserats i en enskild 
medlemsstat får utökas till andra 
medlemsstater. 

- En tjänst som redan lanserats i en enskild 
medlemsstat utan stöd från detta program 
får utökas till andra medlemsstater. 

- En tjänst får tillhandahållas i en enskild 
medlemsstat, om den är av bevisat 
transeuropeiskt intresse.

- En tjänst som är av bevisat 
transeuropeiskt intresse får genomföras i 
en enskild medlemsstat.

Motivering

Förtydligande av kommissionens text.
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Ändringsförslag 6
BILAGA, STYCKE 3

Tjänsten skall visserligen vara 
transeuropeisk, men den får lanseras av en 
eller flera organisationer med säte i en 
enda medlemsstat. Deltagandet av 
organisationer från flera medlemsstater 
kommer dock att uppmuntras. 

Eftersom tjänsten skall anses vara 
transeuropeisk, kommer deltagandet av 
organisationer från flera medlemsstater och 
genomförandet i flera medlemsstater att 
uppmuntras, men ej krävas. 

Motivering

Förtydligande av kommissionens text.

Ändringsförslag 7
BILAGA, STYCKE 5, STRECKSATSERNA 1-3

- Tillämpningar (i) Tillämpningar
Tillämpningar skall svara mot användarnas 
behov med hänsyn tagen till kulturella och 
språkliga skillnader samt behoven hos 
personer med funktionsnedsättning. 
Tillämpningarna skall i förekommande fall 
tillgodose de mindre utvecklade eller glest 
befolkade regionernas särskilda behov.

Tillämpningar skall svara mot användarnas 
behov med hänsyn tagen till kulturella och 
språkliga skillnader samt behoven av 
tillgänglighet, särskilt för personer med 
funktionsnedsättning. Tillämpningarna 
skall i förekommande fall tillgodose de 
mindre utvecklade eller glest befolkade 
regionernas särskilda behov. De skall efter 
behov utnyttja möjligheterna med 
bredbandsnät samt mobila och andra 
kommunikationsnät. 

- Bastjänster (ii) Bastjänster
Med hjälp av bastjänster skall man 
uppfylla de gemensamma krav som gäller 
för tillämpningarna genom att 
tillhandahålla gemensamma verktyg för 
utveckling och genomförande av nya 
tillämpningar på grundval av 
driftskompatibla standarder. De skall 
omfatta tjänster för överföring av och 
tillförlitlighet hos data på och mellan nät.

Med hjälp av bastjänster skall man 
uppfylla de gemensamma krav som gäller 
för tillämpningarna genom att 
tillhandahålla gemensamma verktyg för 
utveckling och genomförande av nya 
tillämpningar på grundval av 
driftskompatibla standarder. De skall 
omfatta tjänster för överföring av och 
tillförlitlighet hos data på och mellan nät, 
bredbands- och mobilnät inbegripna.

- Samtrafik och driftskompatibilitet mellan 
nät

(iii) Samtrafik och driftskompatibilitet 
mellan nät

Stöd kommer att ges till den samtrafik och 
driftskompatibilitet mellan nät samt den 
säkerhet på nätet som stöder 
tillhandahållandet av särskilda 

Stöd kommer att ges till den samtrafik och 
driftskompatibilitet mellan nät samt den 
säkerhet på nätet som stöder 
tillhandahållandet av särskilda 
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tillämpningar och tjänster av allmänt 
intresse.

tillämpningar och tjänster av allmänt 
intresse.

Motivering

Ingen motivering behövs.

Ändringsförslag 8
BILAGA, PUNKT 1, STRECKSATS 1

– Samhällsinformation på nätet och 
elektronisk administration: Mer effektiva, 
interaktiva och integrerade 
förvaltningstjänster utgör en av 
informationssamhällets stora möjligheter. 
Tjänsterna kommer att stödjas på alla 
nivåer, europeisk, nationell, regional och 
lokal, exempelvis tjänster för elektronisk 
upphandling, turism, personsäkerhet och 
stöd till små och medelstora företag. 
Tjänsterna kan tillhandahållas av offentliga 
myndigheter, eller med stöd av dessa, som 
tjänst av allmänt intresse till gagn för 
allmänheten och små och medelstora 
företag.

– Samhällsinformation på nätet och 
elektronisk administration: Mer effektiva, 
interaktiva och integrerade 
förvaltningstjänster till fördel för 
medborgarna och de små och medelstora 
företagen utgör en av 
informationssamhällets stora möjligheter. 
Direkttjänster, däribland tjänster för 
elektronisk upphandling, säker åtkomst till 
offentliga direkttjänster för medborgarna 
och de små och medelstora företagen, 
miljö och turism, personsäkerhet och stöd 
till små och medelstora företag (inbegripet 
tjänster för information och elektronisk 
handel) samt tjänster för ett bredare 
deltagande i den demokratiska 
beslutsprocessen kommer att stödjas på 
alla nivåer, europeisk, nationell, regional 
och lokal. Tjänsterna kan tillhandahållas 
av offentliga myndigheter, eller med stöd 
av dessa, som tjänst av allmänt intresse till 
gagn för allmänheten och små och 
medelstora företag.

Motivering

Förtydligande av kommissionens text. Samhällsinformation på nätet återfinns bland de 
områden som skall prioriteras enligt Europeiska rådets beslut i Barcelona.

Ändringsförslag 9
BILAGA, PUNKT 1, STRECKSATS 2

Hälsovård: Nät och tjänster för hälso- och 
sjukvårdstelematik erbjuder stora 
möjligheter att förbättra tillgången till och 
kvaliteten på hälsovård och att begränsa de 
hälsovårdskostnader som härrör från 

Hälsovård: Nät och tjänster för hälso- och 
sjukvårdstelematik erbjuder stora 
möjligheter att förbättra tillgången till och 
kvaliteten på hälsovård och att hantera 
konsekvenserna av framsteg inom 
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framsteg inom medicinen och 
demografiska förändringar. Det kommer att 
ges stöd till innovativa tjänster som knyter 
ihop sjuk- och hälsovårdsinstitutioner och 
som ger allmänheten direkt tillgång till 
hälsovårdstjänster, särskilt tjänster för 
förebyggande av sjukdomar och 
hälsofrämjande åtgärder.

medicinen och demografiska förändringar. 
Det kommer att ges stöd till innovativa 
tjänster som knyter ihop sjuk- och 
hälsovårdsinstitutioner och som ger 
allmänheten direkt tillgång till 
hälsovårdstjänster, särskilt tjänster för 
förebyggande av sjukdomar och 
hälsofrämjande åtgärder.

Motivering

Formell ändring.

Ändringsförslag 10
BILAGA, PUNKT 4, INLEDNINGEN

Utöver stödet till projekt av gemensamt 
intresse skall gemenskapen initiera 
åtgärder som syftar till att skapa lämpliga 
förutsättningar för projektens 
förverkligande. Åtgärderna kommer att 
bidra till att öka kunskapen om 
programmet, utveckla ett gynnsamt klimat 
och främja samförstånd om europeiska, 
nationella, regionala och lokala åtgärder 
för att stimulera och främja nya 
tillämpningar och tjänster som samordnats 
med genomförandet av program på andra 
områden, samt införandet av bredbandsnät. 
Åtgärderna kommer att kräva samråd med 
europeiska standardiseringsorgan och 
strategiska planeringsenheter och 
samordning med åtgärder som finansieras 
av gemenskapens olika 
finansieringsinstrument, bland annat 
följande:

Utöver stödet till projekt av gemensamt 
intresse skall gemenskapen initiera 
åtgärder som syftar till att skapa lämpliga 
förutsättningar för projektens 
förverkligande. Finansieringen av 
åtgärderna bör inte på något avsevärt sätt 
minska de belopp som avsatts för det 
övriga programmet. Åtgärderna kommer 
att bidra till att öka kunskapen om 
programmet, utveckla ett gynnsamt klimat 
och främja samförstånd om europeiska, 
nationella, regionala och lokala åtgärder 
för att stimulera och främja nya 
tillämpningar och tjänster som samordnats 
med genomförandet av program på andra 
områden, samt införandet av bredbandsnät. 
Åtgärderna kommer att kräva samråd med 
europeiska standardiseringsorgan och 
strategiska planeringsenheter och 
samordning med åtgärder som finansieras 
av gemenskapens olika 
finansieringsinstrument, bland annat 
följande:

Motivering

Detta förbättrar programmets kostnadseffektivitet.
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MOTIVERING

Programmet TEN-Telekom utarbetades 1995 som en telekommunikationens motsvarighet till 
de transeuropeiska näten till följd av ”Bangemannrapporten” om informationssamhället1.

Beslutet från 1997 om upprättandet av programmet var vittomfattande när det gäller både 
områden (från hälsa till transportstyrning via utbildning och ”elektroniska städer”) och 
praktiska åtgärder (telekommunikationsinfrastruktur, allmänna tjänster, tillämpningar).

När lagstiftningen utarbetades var parlamentet kritiskt mot splittringen och lyckades 
åtminstone få fram ett förtydligande av kriterier och prioriteringar även om programmets 
bredd inte minskades. Parlamentet krävde också att bilagan i vilken åtgärderna fastställs 
omarbetas inom ramen för ett medbeslutandeförfarande i stället för att kommissionen gör 
detta på egen hand under en kommittés överinseende.

Utvecklingen har visat att den metoden är den rätta, eftersom de senare 
ansökningsomgångarna mer har koncentrerats på allmänna tjänster som kan få en utbredd 
användning, på färre och mindre omfattande områden och mer direkt riktats in på 
tillämpningar av allmänintresse, efter det att subventionerna ”pytsats ut” inkonsekvent och 
långsamt till de första projekten vilket kritiserades skarpt av revisionsrätten2.

Parlamentet kan inte annat än glädja sig åt den nya inriktningen.

I lagtexten i detta förslag till beslut omsätts denna pragmatiska inställning i praktiken i form 
av en ny bilaga. Föredraganden ställer sig helt och fullt bakom denna.

Dessutom läggs två ändringsförslag fram till texten i själva förslaget till beslut i syfte att nå 
överensstämmelse med det nya gemensamma regelverket för telekommunikation och att 
bevara säkerhetsklausulen i det första beslutet. Ändringsförslagen överensstämmer helt med 
rådets intentioner och bör alltså kunna antas efter första behandlingen.

1 Se resolutionerna A4-0073/1994, 30.11.1994, och A4-0244/1996, 19.9.1996, om ”Europa och det globala 
informationssamhället - rekommendationer till Europeiska rådet” och om kommissionens meddelande ”Europas 
väg till informationssamhället: en handlingsplan” (KOM(94) 347 - C4-0093/1994).
2 Revisionsrättens särskilda rapport nr 9/2000.


